                                         Rann na Feirste
corradh beag le bliadhain : a little over a year

le do sholas : as long as you live

ceal a chur i rud : make it disappear

(rud a chur ar ceal : cancel)

a mhór a dhéanamh de dhuine : make welcome

( a mhór a dhéanamh de rud : make the best of it)

bheith ina bhun do : be obliged to, grateful

taobhadh ar dhuine : persuade

lúb ar lár : dropped stitch

imtheacht i mbéal do chinn : depart without destination

nó a shaothar orm : nor anything like it

ina stá : in good condition

gan stá : useless

roithleach : anything in bad condition

níl neart agam air : I can't help it

tá ionracas os cionn margaidh : spirit of law is above the letter of the law

eadar thú fhéin is léas : in silhouette

tá aiste ar an iasg : fish are rising

chuir mé in amhail : felt inclined to, decided, made up my mind to

ní rabh gar : there was no point

eadar speal is corrán : i.e between haytime and harvest

tháinig tuar fá'n tarngaireacht : the prophesy was fulfilled

na scoithteacha / scaithteacha : crowds of people running

pílidh : anything huge

dóirte do : devoted to

an rud is measa leat : your favourite (worst to lose) 

má ba taise leis (é) : the same was the case with him

ar ball : in a while

coscarthach : disastrous, destructive

i dtolamh : always

suainte (sughainte) móra fairge : large whirlpools

deileoir / dearóil : wretch

fad urchair uaidh : as far as he could throw

fada goirid amuigh é : sooner or later

seachnaidh súil nídh nach bhfeiceann : out of sight out of mind

ní rabh tnuth fir le chéile ann : every man for himself

do lámh a fhágáil thíos le : stoop to

shéid an teangmháil : battle commenced

eadar sin agus tráthas : a while later

trí sheol mara : for days on end

binid : strong desire

a chleiteacha síos leis : his tail between his legs

béim a bhaint as : bring him down a peg

an smior-chailleach a bhaint as : take the good out of

tonn-taoscach : violent vomiting

duine a chur ó cheap is ó choisidheacht : knock unconscious

gliobach / cliobach : a multitude esp. gliobach éisc

peasan : large stomach

gréasán : web of cloth

neamartach : negligent

an uirnéis :equipment

fá réir : available

géarughadh : worsen ( of the weather)

gabháil ó sholas : get dark

cur ar : increase, intensify (usu. bad weather)

geallmhar ar : fond of

clamhairt : nagging

amhlanta : silly

leanstan de : adhere to

baint faoi : stay overnight

cusach a dhéanamh de : make mincemeat of

ní rabh deargadh a' chreabhair air : he was unscathed

dáimh a dh'imirt le duine : show loyalty

bachrán Marta : watercress

fathan : coltsfoot

luibh na gaoithe : ?

cartlann : watermint, spearmint

apughadh neascoide : bring a boil to a head

cointinneach : contentious

cloch ar a cuirr (corr) : stone on its edge

feadán : circumference

trasnacht : diameter

braghdar / braodar : trouble, anxiety

bulla : buoy

ballán : hole in a rock

úsc : fat (noun)

a' taobhadh le : advising

deis do labhartha bheith agat : have a way with words

dá fheabhas an lá : however good the day

lena chois sin : in addition to that

ina theannta sin : in addition to that

chan da eileamh a tá mé : not that I am complaining

níl a dhath ar bith faoi siúd aige : he doesn't mean anything  by that

leath-bhróg bheith ort le duine : be prejudiced in favour of

a' tarraingt ar a' bhaile : heading for home

tá an sagart ar airteagal : on a sick call

ar ball beag : recently

báire na fola : crucial test

bheith in do sháith den tsaoghal : be comfortably off

thar a bheith maith : very good

bódharanacht an lae : daybreak

daithte do : destined for

níl dada mór aige : he balks at nothing

ní poirthís mo dhóigh : my position is not to be envied (Dineen p852)

ciall deas de aor aige : sense of satire

maol san inchinn : insensitive, stupid

lom dá ríribh : in dead earnest

ó thús deiridh : from beginning to end, at all

fanacht i mbun duine : remain in his company

an deireadh a fhágáil ar dhuine : outpace, outdo

is breágha a' chuideachta : fine sight

imeartas / iomartas : interference by fairies

créachta : "decline" (wasting disease), ME ?

bíonn dhá dtrian galair le h-oidhche agus ..  : sickness seems worse at night and...

...dhá dtrian gaoithe le crannaibh  : wind seems worse in the trees

rabharta an aimhlis fút : rushing towards disaster

duine a chur i mborr : swell one's pride

fóthanán /feochadán : thistle

tráth-bídh : a meal

díomaoite de : as well as

acar / acarra : tool, instrument

bunachar : means

brat / brot : broth

i ndiaidh a chéile : (1) one after the other (2) in one piece 

in áit na garaidheachta : at hand

le fios nó le amhras : just in case

i ndeireadh na péice : at the end of one's tether, exhausted

duine a chur thar a sháithe : disconcert

cur lena chuid cainnte : prove what he says

bhain sé a' mhí-apaidh / mhí-thapaidh asam : made me lose my temper

ní mó an sógh ná an t-anró : more to be lost than gained 

an siubhal a bhí faoi : what his errand was

foran a chur ar : to greet

tóg ort as m'amharc ! : get out of my sight !

níl neart agam air : I can't help it

féacháil a chur ar rud : put to the test

cearthaidh : terror, extreme nervousness

níl mé ina dhiaidh fá sin : I don't blame him

cáipéis : a charge (legal)

duine a chur thar a choimheád : take by surprise

bualadh éadain a thabhairt do rudaí : take things in sequence

tá gnaoi na ndaoine uirthi : she is popular, attractive

cairde : credit (financial)

cur as ainm : miscall, insult

ó thainig ann dó : since he grew up

sioparnach f. : neglect

(dul chun sioparnaighe : going to ruin)

agra-cinn (eagna-cinn) : intelligence

tabhachtach : important

suidhe i mbun duine : take advantage of

corrlach : remainder

saighdiúirí tuartha le cogadh : seasoned combatants

mar a chonaic Dia é : unsuspecting

confadhach : furious

tolgán : sudden attack of illness

ar na gaobhair : in the vicinity

ní mar a shaoiltear ach mar a chinntighthear : things don't always go as planned

éisbhearta = aisbhearta : poor, feeble

freas-freagar : retort, back answer

aidhbhisiughadh : boasting, emphasising

graosta = draosta : filthy. obscene

fíoghar na croise a ghearradh ort fhéin : make the sign of the cross

gáibhtheach : dangerous

ar na saoghaltaí deireannacha seo : in modern times

urchar an doill fán abhaill : shot in the dark

thar a thaomadh : irredeemable

teacht i gcrann : grow up

